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Setting up and configuring your M5

EN  The box contains Beoplay M5 and up to three power cables. 
M5 can be set up as an individual speaker or in a speaker 
network. Use the BEOPLAY app to configure and connect 
your Beoplay M5.

DA  Kassen indeholder Beoplay M5 og op til tre strømledninger. 
M5 kan konfigureres til at arbejde som en enkelt højttaler eller 
i et højttalernetværk. Brug appen BEOPLAY til at konfigurere 
og forbinde din Beoplay M5.

DE  Die Verpackung enthält den Beoplay M5 und bis zu drei 
Stromkabel. Der M5 lässt sich als einzelner Lautsprecher oder 
in einem Lautsprecher-Verbund einrichten. Verwenden Sie 
die BEOPLAY-App um den Beoplay M5 zu konfigurieren und 
zu verbinden.

ES  La caja contiene el Beoplay M5 y hasta tres cables de 
alimentación. El M5 se puede configurar como altavoz 
individual o dentro de una red de altavoces. Utilice la 
BEOPLAY App para configurar y conectar su Beoplay M5.

FR  La boîte contient votre Beoplay M5 et jusqu’à trois câbles 
d’alimentation. Le M5 peut être configuré comme un haut-
parleur individuel ou dans un réseau de haut-parleur. Utilisez 
l’application BEOPLAY pour configurer et connecter votre 
Beoplay M5.

IT  La scatola contiene il Beoplay M5 e fino a tre cavi di 
alimentazione. È possibile impostare l'M5 come diffusore 
singolo o in una rete di diffusori. Per configurare il Beoplay 
M5, usare la app BEOPLAY.

Beoplay beoplay.com/APP
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EN  Connect Beoplay M5 to the mains supply. Wait for 1 minute 
while both the connectivity indicator and the product 
indicator are flashing white. After the connectivity indicator 
changes to orange and a sound prompt is heard, the product 
is booted up and ready to be set up with the BEOPLAY app.

DA  Slut Beoplay M5 til forsyningsnettet. Vent 1 minut på, at 
både forbindelsesindikatoren og produktindikatoren blinker 
hvid. Når forbindelsesindikatoren skifter til at lyse orange, 
og der afspilles en lyd, er produktet startet op og klart til 
konfiguration sammen med appen BEOPLAY.

DE  Schließen Sie den Beoplay M5 an eine Netzstromsteckdose an. 
Warten Sie 1 Minute, während die Konnektivitätsanzeige und die 
Geräteanzeige weiß blinken. Wenn die Konnektivitätsanzeige 
zu Orange wechselt und ein Signalton erklingt, wurde das 
Gerät hochgefahren und ist für die Einrichtung mithilfe der 
BEOPLAY-App bereit.

ES  Conecte el Beoplay M5 a la corriente. Espere 1 minuto 
hasta que el indicador de conectividad y el indicador del 
producto parpadeen en color blanco. Cuando el indicador 
de conectividad cambie al color naranja y se escuche una 
indicación sonora, el producto habrá arrancado y estará listo 
para configurarse con la BEOPLAY App.

Connecting your M5
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Streaming music

EN  Beoplay M5 is a connected speaker, using Google Cast 
Multi-room and Apple AirPlay. As a point-to-point source, 
Bluetooth is always open for pairing. Turn on Bluetooth on 
your device and select Beoplay M5.

DA  Beoplay M5 er en forbundet højttaler, som anvender Google 
Cast Multi-room og Apple AirPlay. Som en kilde er Bluetooth 
altid tilgængelig til pardannelse. Aktivér Bluetooth på din 
enhed, og vælg Beoplay M5.

DE  Der Beoplay M5 ist ein vernetzter Lautsprecher, der mit 
Google Cast Multi-room und Apple AirPlay kompatibel ist. Als 
Punkt-zu-Punkt-Quelle ist Bluetooth immer für die Kopplung 
aktiv. Schalten Sie auf Ihrem Gerät Bluetooth ein und wählen 
Sie den Beoplay M5.

ES  Beoplay M5 es un altavoz conectado que utiliza Google Cast 
Multi-room y Apple AirPlay. Como fuente punto a punto, 
Bluetooth siempre está activado para emparejar. Encienda 
Bluetooth en su dispositivo y seleccione Beoplay M5.

FR  Le Beoplay M5 est un haut-parleur connecté, en utilisant 
Google Cast Multi-room et Apple AirPlay. En tant que 
source de point à point, Bluetooth est toujours ouvert 
pour l’appariement. Activez Bluetooth sur votre appareil et 
sélectionnez Beoplay M5.

IT  Il Beoplay M5 è un diffusore collegato, usando Google Cast 
Multi-room e Apple AirPlay. In quanto sorgente point-to-point, 
il Bluethoot è sempre aperto per l’accoppiamento. Accendere il 
Bluetooth sul dispositivo e selezionare Beoplay M5.

Bluetooth

BluetoothSettings
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Bluetooth

BluetoothSettings
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Beoplay M5 Not Paired

DEVICES

Bluetooth

BluetoothSettings

11:11

Beoplay M5 Connected

DEVICES
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Basic operation

EN  A Volume knob Turn and hold the volume knob clockwise 
to increase volume continuously. Turn and hold the knob 
counterclockwise to decrease. B Press During standby, short 
press to join existing multi-room groups. If no groups are 
available, the last connected source will initiate (Bluetooth). 
During audio playback, short press to pause / play. Double-
press to switch source.

DA  A drejeknap til lydstyrke Drej drejeknappen til lydstyrke 
med uret for at forøge lydstyrken løbende. Drej og hold 
drejeknappen til lydstyrke mod uret for at reducere lydstyrken. 
B tryk Mens i standby-tilstand, tryk kort for at tilslutte dig 
eksisterende flere-rumsgrupper. Hvis der ikke er nogen grupper 
tilgængelige, startes den sidst forbundne gruppe (Bluetooth). 
Under afspilning, tryk kortvarigt for at sætte på pause eller 
genoptage lydafspilningen. Tryk to gange for at skifte kilde.

DE  A Lautstärkeregler Drehen Sie den Lautstärkeregler im 
Uhrzeigersinn, um die Lautstärke zu erhöhen. Drehen Sie den 
Regler im Gegenuhrzeigersinn, um die Lautstärke zu senken. 
B drücken Im Standby-Modus kurz drücken, um vorhandenen 
Multi-Room-Gruppen beizutreten. Falls keine Gruppen 
vorhanden sind, wird die letzte verbundene Quelle gestartet 
(Bluetooth). Während der Audio-Wiedergabe zum Anhalten/
Wiedergeben kurz drücken. Zweimal drücken, um die Quelle 
zu wechseln.
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The Wi-Fi CERTIFIED™ Logo 
is a certification mark of 
Wi-Fi Alliance®.

Important information AirPlay, 
iPad, iPhone, iPod, iPod classic, 
iPod nano, iPod touch, and Retina 
are trademarks of Apple Inc., 
registered in the U.S. and other 
countries. iPad Air, iPad mini,  
and Lightning are trademarks  
of Apple Inc.

Google Cast and the Google Cast 
badge are trademarks of Google 
inc.

The Bluetooth® word mark and 
logos are registered trade-marks 
owned by Bluetooth SIG, Inc. and 
any use of such marks by Bang 
& Olufsen group is under license. 
Other trade-marks and trade 
names are those of their respective 
owners.

The Spotify software is subject to 
third party licenses found here: 
www.spotify.com/connect/third 
-party-licenses

The Deezer name and logo are 
trademarks of Deezer. All other 
trademarks are the property of 
their respective owners.
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